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  الدورة السادسة والستون
   من جدول الأعمال٣٤البند 

        منع نشوب التراعات المسلحة
، أســتراليا، الإمــارات العربيــة المتحــدة، أنــدورا، البحــرين، بنمــا، تركيــا، تــونس، الأردن    

الجبل الأسود، جزر القمر، جمهورية كوريا، الدانمرك، الصومال، عمان، فرنسا، فنلندا،    
ــا، ال  ــا، مــصر، كويــت،قطــر، كرواتي ــسعودية، المملكــة    ليبي ــة ال  المغــرب، المملكــة العربي
ــا  ــات المتحــدة     أ العظمــى والمتحــدة لبريطاني ــا، الولاي ــرويج، هنغاري ــشمالية، الن ــدا ال يرلن
  مشروع قرار: الأمريكية، اليونان

    
  الحالة في الجمهورية العربية السورية    

  
  ،لعامةإن الجمعية ا  
، وكـذلك إلى  ٢٠١١ديـسمبر  / كانون الأول١٩ المؤرخ ٦٦/١٧٦ إلى قرارها إذ تشير   

، ١٧/١-دإ و )١(٢٠١١أبريــل / نيــسان٢٩المــؤرخ  ١٦/١-دإ مجلــس حقــوق الإنــسان اتقــرار
  ،)٢(٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٢، المؤرخ ١٨/١-دإ و )١(٢٠١١أغسطس / آب٢٣المؤرخ 

ربيــة الــسورية،  إزاء تــدهور الحالــة في الجمهوريــة الع   البــالغ وإذ تعــرب عــن قلقهــا    
وبخاصــة إزاء الانتــهاكات الجاريــة لحقــوق الإنــسان، واســتخدام العنــف مــن جانــب الــسلطات  

  السورية ضد سكانها،
 في صــون الــسلم  مــن دور مــا للمنظمــات الإقليميــة ودون الإقليميــة تأكيــد وإذ تعيــد  

  والأمن الدوليين على النحو المبين في الفصل الثامن من ميثاق الأمم المتحدة،
__________ 

 .، الفصل الأول)A/66/53 (٥٣الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السادسة والستون، الملحق رقم انظر   )١(  
 .، الفصل الثاني)Corr.1 و A/66/53/Add.2( باء ٥٣المرجع نفسه، الملحق رقم   )٢(  
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 التزامها القوي بسيادة الجمهورية العربية الـسورية، واسـتقلالها،          تأكيد وإذ تعيد أيضا    
  ووحدتها وسلامتها الإقليمية، والتزامها بمبادئ الميثاق،

 علـى أن جميـع الـدول الأعـضاء في الأمـم المتحـدة ينبغـي أن                  وإذ تعيد كذلك التأكيد     
 أو استخدامها ضـد الـسلامة الإقليميـة لأي دولـة      تمتنع، في علاقاتها الدولية، عن التهديد بالقوة      

  أو استقلالها السياسي، أو على أي نحو آخر لا يتوافق مع مقاصد الأمم المتحدة،
   بمساعي الأمين العام وبجميع الجهود الدبلوماسية الرامية إلى إنهاء الأزمة،وإذ ترحب  
، واسـتقلالها   الـسورية سيادة الجمهوريـة العربيـة       التزامهـا القـوي ب ـ     تعيد تأكيـد    - ١  

 في الجمهوريـة     الراهنـة  ووحدتها وسلامتها الإقليمية، وتشدد على ضرورة حل الأزمة السياسية        
  العربية السورية حلا سلميا؛

 مـا تقـوم بـه الـسلطات الـسورية مـن انتـهاكات مـستمرة واسـعة                   تدين بـشدة    - ٢  
لقــوة ضــد المــدنيين،   وممنهجــة لحقــوق الإنــسان والحريــات الأساســية، مــن قبيــل اســتخدام ا       

والإعدامات التعسفية، وقتل واضطهاد المحتجّين والمدافعين عن حقـوق الإنـسان، والـصحفيين،             
والاحتجــاز التعــسفي، والاختفــاء القــسري، والتــدخل لمنــع الحــصول علــى المعالجــة الطبيــة،         

  والتعذيب، والعنف الجنسي، وسوء المعاملة، بما في ذلك ضد الأطفال؛
الـسورية أن تـضع علـى الفـور حـدا لجميـع              مـة الجمهوريـة العربيـة      بحكو تهيب  - ٣  

انتهاكات حقوق الإنسان والهجمـات ضـد المـدنيين، وحمايـة سـكانها، وبـأن تمتثـل امتثـالا تامـا                     
لالتزاماتها بموجب القانون الدولي المنطبق، وتنفذ تنفيذا كاملا قـرارات مجلـس حقـوق الإنـسان                

، بمـا في ذلـك التعـاون تعاونـا          ٦٦/١٧٦لك القـرار    وكذ ١٨/١- و دإ  ١٧/١- و دإ  ١٦/١-دإ
  كاملا مع لجنة التحقيق الدولية المستقلة؛

 كل أعمال العنف، بغض النظر عن مصدرها، وتهيـب بجميـع الأطـراف              تدين  - ٤  
الفـور جميـع أعمـال    في الجمهورية العربية السورية، بما فيها الجماعات المسلحة، أن توقف على     

  نتقامية، وفقا لمبادرة جامعة الدول العربية؛العنف أو الأعمال الا
 على أهميـة ضـمان المـساءلة وضـرورة وضـع حـد للإفـلات                مرة أخرى  تشدد  - ٥  

من العقاب، ومحاسبة المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنـسان، بمـا فيهـا الانتـهاكات الـتي قـد                   
  ترقى إلى مستوى الجرائم ضد الإنسانية؛

ــةتطالــب  - ٦   ــة الــسورية  حكومــة الجمهوري ــ العربي أن تقــوم، وفقــا لخطــة عمــل  ب
 كـانون   ٢٢، وقراريها المؤرخين    ٢٠١١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢جامعة الدول العربية، المؤرخة     

  :، ودون إبطاء، بما يلي٢٠١٢فبراير / شباط١٢ و ٢٠١٢يناير /الثاني
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  وقف جميع أعمال العنف وحماية سكانها؛  )أ(  
ــع المحتجــز    )ب(   ــراج عــن جمي ين احتجــازا تعــسفيا بــسبب الأحــداث الأخــيرة؛  الإف
ــدات،       )ج(   ــسورية مــن المــدن والبل ــع القــوات العــسكرية والمــسلحة ال ســحب جمي

  وإعادتها إلى ثكناتها الأصلية؛
  ضمان حرية التظاهر السلمي؛  )د(  
ــة ووســائل الإعــلام العربيــة      )هـ(   الــسماح لجميــع مؤســسات جامعــة الــدول العربي

 فيهـا دون    التنقـل ة الوصول إلى كل أنحـاء الجمهوريـة العربيـة الـسورية و            والدولية بكامل إمكاني  
  عراقيل، للوقوف على حقيقة الوضع على أرض الواقع ورصد الأحداث التي تقع؛

ــدعو  - ٧   ــو مــن     ت ــادة ســورية في أجــواء تخل ــة سياســية شــاملة بقي  إلى إجــراء عملي
تجابة فعّالـــة للتطلّعـــات  الاســـتجابة اســـإلىالعنـــف والخـــوف والترهيـــب والتطـــرف، وتهـــدف 

  والشواغل المشروعة لشعب الجمهورية العربية السورية، دون الحكم مسبقا على النتيجة؛
 كــانون ٢٢ تأييــدا تامــا القــرار الــذي اتخذتــه جامعــة الــدول العربيــة في   تؤيــد  - ٨  
قراطـي   لتيـسير عمليـة انتقـال سياسـي بقيـادة سـورية نحـو نظـام سياسـي ديم                  ٢٠١٢ينـاير   /الثاني

ــساوى   ــة، يتـ ــى التعدّديـ ــائم علـ ــض  قـ ــون بغـ ــه المواطنـ ــراقهم    فيـ ــاءاتهم أو أعـ ــن انتمـ ــر عـ  النظـ
معتقداتهم، بما في ذلك من خلال الـشروع في حـوار سياسـي جـاد بـين حكومـة الجمهوريـة                   أو

العربية السورية وجميع أطياف المعارضة السورية، برعاية جامعة الدول العربيـة، وفقـا للجـدول               
  ه جامعة الدول العربية؛الزمني الذي وضعت

ــدعم لمب ــ   تهيــب  - ٩   ــديم ال ــدول الأعــضاء تق ــع ال ــى    بجمي ــة، عل ــة العربي ادرة الجامع
  المطلوب؛ النحو

 بالسلطات السورية السماح بوصول المساعدة الإنسانية في أمـان ودون           تهيب  - ١٠  
  عراقيل لضمان تسليم المعونة الإنسانية إلى من هم بحاجة إلى مساعدة؛

ت الأمـم المتحـدة المعنيـة،       ، في هذا الصدد، إلى الأمين العام وجميع هيئا        بتطل  - ١١  
تقديم الدعم إلى جهـود جامعـة الـدول العربيـة، سـواء عـن طريـق المـساعي الحميـدة الراميـة إلى                  

حــل ســلمي للأزمــة الــسورية، بمــا في ذلــك مــن خــلال تعــيين مبعــوث خــاص، أو عــن تــشجيع 
  وذلك بالتشاور مع جامعة الدول العربية؛طريق المساعدة التقنية والمادية، 

 إلى الأمــين العــام تقــديم تقريــر عــن تنفيــذ هــذا القــرار، بالتــشاور مــع    تطلــب  - ١٢  
  . يوما من اعتماده١٥جامعة الدول العربية، وذلك في غضون 
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	12 - تطلب إلى الأمين العام تقديم تقرير عن تنفيذ هذا القرار، بالتشاور مع جامعة الدول العربية، وذلك في غضون 15 يوما من اعتماده.

